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CEMAHTHUYHA KJACHU®IKAIISI 3BYKOHACJIIYBAJBHUX AIE€CJIIB
JJATUHCBKOI TA ®PAHIY3bKOI MOB

Domina Anacmacis Oneziena,
BUKIL.
Joneyvruii Hayionanbrutll yHieepcumen

VY crarTi po3MISHYTI OHOMATOIIEIUHI Ji€CiIoBa y JIATWHCHKIN Ta (paHIly3bKiii MoBax. [lomaeTses ceman-
THUYHA 1 €TUMOJIOTIYHA XapaKTepUCTHKa 00paHoi Ui aHami3y Jekcuku. OCHOBHHI aKIEeHT pOOUTHCS Ha cema-
HTHYHI# (Ha OCHOBI KOMIIOHEHTHOTO aHaNi3y Ta BUAUICHHs ceM) Kiacudikallii 3ByKOHACIiTyBalbHUX Ti€CIiB
Ha JIEKCUKO-CEMaHTUYHOI IpyNy, OUIBII JOKJIAJHO PO3MIIIHYTO HEPIIl TPU MIATPYIH JeKceM. Y pe3yibTarti
aHaJi3y BUAUICHI IIeBHI OCOOIMBOCTI PO3BUTKY OJHMHUIIb Bifl JATHHCHKOI IO Cy4acHOT (ppaHIly3pKOi MOBH.

Kniouoei cnosa: 3ByKOHACHigyBalbHI Hi€CIOBAa, OHOMATONEs, iaXpOHis, €TUMOJOTIS, JIEKCUKO-CEeMaH-
THYHA TpyTa, KOMIOHEHTHUH aHaJi3, ceMa.

[IpoGiiema crmiBBiTHONIIEHHS "3HAK — 3HAUEHHS — piv (sBHUIIE)" My’Ke NAaBHO IiKaBHIIA
BUCHMX. Y Cy4YacHIW JIHTBICTUIII MATAHHS BMOTHMBOBAHOCTI 3HAKa JIMIIAETHCS aKTyallb-
HUM Ta 0e3M0Cepe]HbO TOB'S3YETHCS 3 MPOOJIEMOI0 ETHMOJIOTIYHOTO 3HAYEHHS CIIOBA.
Taxi Bueni, sk E. Cenip, O. €cniepcen, A. Maprine, B. B. Jlesutbkuii, P. O. SIko6con Ta
1HII BKa3yIOTh Ha HETIPUITYCTUMICTh a0COMIOTHOI MoBibHOCTI Coccropa Ta KOHCTAaTyIOTh
JOLUIBHICT MPUCYTHOCTI Y JIHTBICTULI TakKWX SIBHIL, SIK aHAJOTiA Ta (OHETHYHHUHU iKO-
HI3M JUIs OUIBII aJICKBATHOTO CIIPUMHATTS PEaIbHOCTI MOBH.

MeTolo0 CTaTTi € OMHC CTPYKTYPHO-CEMAHTUIHHX OCOOTHMBOCTEH OHOMATOTIOETHYHUX
niecniB y (paHILy3bKil Ta JAaTHMHCHKIH MOBaXxX, a TaKoX (Qikcalis eTUMONOrii o0paHux
JIEKCEM.

O0'eKTOM TOCIIKEHHS BUCTYIIAI0Th OHOMATOIIOCTHYHI JTi€cioBa (ppaHITy3bKoi Ta Ja-
THHCBHKOI MOB, TIPEJIMETOM — CHCTeMaTH3allis i Kiacudikariss oOpaHUX OHOMAaTOMOSTHY-
HUX JIEKCEM Ta 1CTOPisl pO3BUTKY IXHIX 3HAYCHb.

HaykoBa HOBH3HA JOCIIPKEHHSI TIOJISITA€ B Y IOCKOHAJICHHI 3alPOIIOHOBAHUX ITiIXOIIB
JI0 BUBYCHHS OHOMATOTIOCTUIHHUX JIE€CIIB Y €TUMOJIOTITHOMY HaIpsIMi, IO TO3BOJISIE PO-
3MIAJAaTH 3BYKOHACTIIyBaHHS HE TUTbKH Y CEMAHTHYHOMY 1 THIIOJIOTIYHOMY ACTEKTaX,
asie i 3 ypaxyBaHHSIM JiaXpOHIYHOTO PO3BUTKY MOBH.

VY HaBKOJIUWIIHBOMY CBITi YCi TBapWHH BUTYKYIOTh OJHAKOBI 3BYKH, a pedi HEKUBOI
TIPUPOIH TIPH TATiHHI, a00 TP IIEBHOMY pPyCi 3BydaTh OJHAKOBO, IIPOTE IIi 3BYKH IIepe-
JIAIOTHCS Y PI3HUX MOBax HE 3aBXKIAU CXOXKHMHU OHOMATOTIOCTHYHHMU CloBaMH. Y (paH-
Iy3bKiii MOBi, HAIPUKIIAJ, KauKa pOOUTh "couin-couin", y pociiicekiit — "kps-kps”.

VY K0XHil IpUPOIHiii MOBI iCHYIOTh 3BYKOHACTITyBallbHI clIoBa. Y HayKOBiH JiTepa-
Typi € pi3HI BU3HAYCHHSI TSI 3ByKOHACHTiTyBaHH:: 3rigHo Bu3HaueHHs O. C. AXMaHOBOI,
OHOMATOIIEs 11e, TO-Mepiie, YMOBHE BiITBOPEHHS 3BYKIiB MPHUPOJM Ta 3BYYaHHS, IO CY-
MIPOBOKYIOTH IIEBHI MpOLEcH (CMiX, CBUCT TOLIO), @ TAKOXK KPUKIB TBapuH (HAIPHKIAI
&p. cui-cui, miaou, poc. Msy, eas-2aeg), NO-Ipyre, e CTBOPESHHS CIIiB, 3BYKOBI 000JIOHKH
SIKUX Y TIEBHIM Mipi HaraiylooTh BKa3aHi SBHUINA, TOOTO CIiB, IO MAalOTh 3BYKOHACIIIY-
BaJIbHUI KOpiHb (Hanpuknazn ¢p. miauler, ronronner poc. Mypivikamy, 2agkams) [Axma-
HoBa 1966, 157]. C. B. BopoHiH Bu3Hauae 3ByKOHACIiAyBaHHs K 3aKOHOMIipHY (oHeTH-
YHO MOTHBOBaHHUH 3B 30K MiX (POHEMaMH CJIOBa i 3BYKOBOIO (aKyCTHYHOIO) O3HAKOIO
nenorary [Boponin 1990, 5].
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ToOTO citij YiTKO BiIOKPEMJIFOBATH OHOMATOIICIO BiJ MPOCTOI iMiTallii, 3ama4a sKol
[OJIATae y TOYHOMY BiATBOPEHHI 3BYKiB HAaBKOJMIIIHBOIO CEPEOBHILA. 3BYKOHACHIyBallb-
Hi X JIeKceMU (OPMYIOTBCS 3T1THO 3 IEBHOIO CUCTEMOIO MOBH 1 3aKOHaMH ii PO3BUTKY.

Mono 3Hauymoi ctopoHu ciosa, B. Ckariuka BUpi3Hs€E NEKiIbKa BaKIMBUX TSI 3BY-
KOHACJIiAyBaHbh KOMIIOHEHTIB:

1) aKycTHUHUMI KOMIIOHEHT, SIKMH Ma€ Micle B OyIb-IKOMY 3BYKOHACHiITyBaJbHOMY
KOpEHi, 1 Ha 0a3i SKOro po3BUBAIOTHCS 3HAYCHHS MOBJICHHSI, 3By YaHHS;

2) ONTHYHHI KOMIIOHEHT PYXY, aJKE 3BYK 3aBXK/IH 3'SBISAETHCSA B PE3YJITATI PYXY;

3) KOMIOHEHT MPHUCYTHOCTI JIiF040i 0COOW Ta YacTHH TiNa, 0 CTBOPIOIOTH 3BYK; 3Bi-
CHO Y 3BYKIB HEXXHMBOI NPUPOIX MOAIOHI 3B'I3KM 3a3BHUail CIAOKIIIi, IPOTE BOHU TEX Bi-
JirpatoTh MEeBHY poiib y (GOpMyBaHHI €TUMOJIOTIYHUX THi3[ (THIIIB);

4) eMOIIHNN KOMITOHEHT; BiH MPUCYTHIN y OyIb-IKOMY CJIOBIi, IPOTE Y 3BYKOHACITI-
IyBaHHI BiH MPOSIBISIETHCS HE TUNBKU AK pe3yibTaT (JOHETHYHOI aHOMaJlii, TAKOX BiH IO-
B'S3Y€THCS 3 MPUPOAOI0 3BYKOHACIIAYBaHb, 10 CIPUUMAIOTHCS K He3Bn4YHMA (pakT [Cka-
nmuka 1967, 290-293].

[Ipore He Bci cnoBa, SKi COPUAMAIOTHCS SIK 3BYKOHACIITyBallbHi, MafOTh 3BYKOHACITi-
IyBAIBHY MPHUPOIY, TOOTO Y KOKHOMY BHITAJIKy HEOOXITHO WITKO BHUSBIATH YU € Ta UH
1HILIA JIEKCEMa OHOMATOMOETHYHOIO 32 IIOXOKECHHSIM.

Y MOBO3HAaBCTBI OHOMATOIIES € YaCTKOIO BHTYKIB Ta XapaKTEPU3YETHCS JIOTIKO-
rpamMaTu4HO0 HecPopMoBaHicTiO. OJHAK OKPIM BHUTYKIB iCHYIOThH iHIII 3BYKOHACHimy-
BaJIbHI CIIOBA, SIKi CTBOPIOIOTHCS Ha 0a3i BUTYKIB, TPOTE MAIOTh YiTKi TPpaMaTH4HI KaTero-
pii. Came niecnoBa, yTBOpEHi Ha OCHOBI BUTYKiB, OyIyTh PO3IJISIHYTI Y CTATTI.

P. A. Bynaros Bif3Hauae, 0 caMe YMOTHUBOBaHICTh MOBHOTO 3HAaKY BiJIpi3HsE€ NPUPOIHI
MOBH BiJl TEXHIYHHUX, SIKI CIYTYIOTh IS YHCTO TEXHIYHUX ToTped [bymaros 1978, 61].

OpHUM 3 METOJIIB OIUCY CEMaHTHYHOI CTPYKTYpH CJiB € KOMIIOHEGHTHHH aHaji3, 10
JIO3BOJISIE BUAUIATH Y CIOBaxX ieHTHdIKy0Ui ceMu (Cy0'eKTHY Ta 3By4aHHs) Ta tuepeH-
HilHI ceMu (€MOIIHHICTD, IHTCHCUBHICTh, XapaKTCPUCTHKA 3BYKY).

JlexcrKo-ceMaHTHYHA TpyNa JATHHCHKUX Ta (PpaHIly3bKHX OHOMATONOETHYHHX Ji€-
ciiB Oyna kinacudikoBaHa 3a HAsIBHICTIO y 3HAUCHHAX ITUX JIECIIB HA0OPY OCHOBHHX JIH-
(epenuiiiHux cem. Byno BUIiIEHO TpU OCHOBHI CEMHU, 3a SKMMH MOXHA PO3MOIIUIATH 00-
paHi 3ByKoHaciayBanas. Lli cemu mepenaroTh:

1) 3Byku TBapMHHOTO MoXokeHHs (S1);

2) 3BYKH MEXaHIYHOTO MOXOKeHHS (S2);

3) 3BYyKH, OB’s13aHi 3 JisiMu ToauHN (S3).

Crin monaT, 1O Li OCHOBHI TPH CEMH MOXYTh 3yCTpi4aTHCs HE TIJIbKH OKpEMO, ajie i
CIIOJTy9IaTHCS OJHOYACHO y OJHIN JekceMi. Matepian mocmimkeHHs — (GpaHITy3bKi Ta Jia-
THUHCBKI Ji€CIIOBA, BiiOpaHi HUIAXOM CYLIbHOI BUOIPKHU 3 JaTUHCHKO-POCIHCHKOTO CIIOB-
nuka M. X. JIBopenxoro [/Bopenkuii 1976], dbpanity3bsko-pocificbkoro ciosunka B. I'. T'a-
ka [[ak 1998] Ta ¢panmysbkoro cnoBHuka "Le petit Robert" [Petit Robert 2009]. ITicns
po3noiry O6yJo OTpUMaHO HACTYITHI HiATPYITH:

1) miecioBa 3 ceMOIO 3BYKiB TBAPHHHOTO MTOXOKEHHS (S1);

2) nieciioBa 3 CEMOIO 3BYKiB MEXaHIYHOI'O MOXO0KeHHS (S2);

3) miecioBa 3 CEMOIO 3BYKIB TBAPHHHOTO Ta MEXAaHIYHOTO MOXOKeHHS (S1+S2);
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4) niecnoBa 3 CEMOIO 3BYKiB TBAPHHHOTO CBIiTY Ta ITOB’s13aHi 3 Jisimu ioauHu (S1+ S3);

5) miecioBa 3 ceMOIO 3BYKiB MEXaHIYHOTO IMOXO/KEHHS Ta MOB’S3aHi 3 JisIMH JIFOTUHH
(S2+ S3);

6) miecnoBa, SIKi MOETHYIOTH yci Tpu cemu (S1+S2+ S3);

V it ctaTTi po3TIAAAIOThCS TEPIIi AB1 MIATPYIH diectiB. Po3moureMo 3 JekceM, 1o
MalOTh CEMY 3BYKIB TBAPHHHOTO IMOXOKEHHS:

a) y IaTUHCHKiN MOBi (34): drenso, are ‘xpuuatu (1ipo nebens)’; drindro, are ‘xpuya-
ti (Ipo Jacky)’; jugo, ere ‘xpudatu (1po kopiuaka)’; lupio, ire ‘xpuuatu (1po scTpyoa,
PO COKina)’;

0) y dpaniy3skiii MoBi (17): croasser ‘xapkatu’; cacarder ‘Torotatu’; barrir ‘peBiTH
(mpo cnona)’; clapir ‘xpuvatu (1po Kposisi)’; coasser ‘Kymkatu’ Ta iH. [Ipu ixHbOMY TITy-
MadeHHI y CJIIOBHHKaX HEpITKO CTOITh CHeIiasibHa mo3Hauka: "en parlant du lapin, de
I’aigle, de la grenouille etc." — "mpo kpos, mpo op:ia, npo xady i T. 4.".

KinpkicHa pi3HHIA MiX OUMHU JIBOMa MiATPYIIaMU MOXKE TOSCHIOBATHUCS, TO-TIEPIIIE,
HasIBHICTIO Y JIATUHCHKIM MOBI TakuX JIEKCeM, IO BIJICYTHI Y (paHIly3bKiii MOBIi, Harpu-
KJIaJ Y TATHHCHKIM MOBI ICHYIOTh OKPEMi JIi€CIIOBa Ha TIO3HAYEHHSI KPUKY JIeOesl, TUTPY,
Oapcy, BeIMes TOIIO: Urco, are ‘Kpudatu (mpo puch)’; felio, ire ‘rapuatu (mpo Gapca)’;
ranco, are ‘rapuatu (npo turpa)’. Ilo-mpyre, naTuHChKa MOBa mependavae I0JATKOBI
JIEKCEMH CBOEIO 3JaTHICTIO YTBOPIOBATH BapiaHTH 3a JOIOMOTOI0 Ccy(ikciB abo mpedik-
CiB: crocio, ire; crocito, are; croco, are ‘Kpskatu’; soccito, are ‘mederatu (1po apo3aa)’.

VY nIpyry i TpeTio MiArpymnu BXOASTH 0arato TiECIiB, MO MOXHA MOSCHUTH HAsBHICTIO
y OUIbIIOMY 00’ €Mi JIeKceM, sIKi MalOTh TaKOK CeMy, TIOB’sI3aHy 3 JisIMU JIFOAUHU:

HiecnoBa, siki nepenaloTh MEXaHiuHi 3ByKH, yTBOPEHI HEKUBOIO MIPUPOAOIO:

a) y JIaTHHCHKiH MOBi (4): obstrepito, are ‘miymith, 3By4aT’; sub-strido, ere ‘Tpoxu
wumity’; ob-sibilo, are ‘cBuctitu, menectitu’; ex-sibilo, are ‘cBUCTITA;

0) vy ppanIy3bKiit MOBi (2): bruire, bruisser ‘trymiti’.

VY i€l miarpynu Tex € mneBHa ocoONMBICTH — Hacamiiepen, y (paHiy3bKiii MOBI Jlie-
CJIOBA € OTHOKOPEHEBUMH, TOOTO (haKTHYHO IIe JBa BapiaHTH ofHiel mexcemu. g miar-
pyna BiI3HAYAETHCS HEBEIUKOIO KUTHKICTIO Yepe3 Te, 0 B OCHOBHOMY Ti II€CIIOBA, IO
MAalOTh CEMY MEXaHIYHOTO LIyMY, Ay>K€ 4acTO NEPETHHAIOTHCS 3 CEMOIO TBAPUHHOTO 3BY-
Ky, a00 TIOB's13aHi 3 TisIMH JIFOIHHU.

MiecioBa, 1110 00’ €IHYIOTh Y CBOEMY 3HAYEHHI OKPIM MEXaHIYHOTO IIyMy KPHUKH TBapUH:

a) naruHchka MoBa (6): clango, ere ‘1) ‘3Byuaru, rynit’; 2) (Ipo nraxiB) ‘KpuUdar,
KpsiKaTh, rorotatu’, rudo, ere ‘1) ‘xpuuaTt, peBiTH (PO JIbBA, OJICHs, Oocja 1 T. 1.)’;
2) ‘“Tpimatu, ckpunite’, mugio, ire ‘1) ‘mudatu’; 2) ‘rpemitu’, in-fremo, ere ‘puyaru;
(3a)mrymiti’;

0) ¢panmysbka MoBa (8): mugir ‘1) xpuyatu (IO MOPOKHUCTOPOTHX); 2) BUTH (Ha-
Ip. mpo BiTep abo cupeHy)’; crisser ‘CKpumiTH, nuBipyatu (mpo UWKany)’; vrombir
‘1) m3wxuaty; 2) rypuaru’; bourdonner ‘TypuaTy, I3WKUYATH ;

oo eTuMonorii 0OpaHoi JEKCUKH, BOHA Maike 3aBKIH € OHOMATOMOCTUIHOIO:

1. JliecnoBa croasser ‘xapkatu’ (d’aprés le cri du corbeau — Big KpuKy BOpOHA);
cacarder ‘rorotat’ (d’apres le cri de I’oie — Big kpuKy rycaka); vrombir ‘1) n3mxyaru;
2) rypuatn’ (servant a évoquer un bourdonnement — ciayrye mis mepemadi M3MKUAHHS,
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ryaiaHs); chuinter ‘1) mmmnita’ (d’apres le cri de la chouette — Big KpHKy COBH) Y €THMO-
JIOTIYHUX CIOBHHKAaX MAlOTh MOsSCHEHHS "origine onomatopéique", ToOTO "oHOMaTOMOE-
THYHE TOXOLKEHHS".

2. Jlesaki nmiecioBa MarOTh BKa3iBKH IIOJO OHOMATOIOCTUYHOI OCHOBH, HANPHUKIAL,
craqueter ‘1) TOTpicKyBaTH; 2) Kpudatu (PO JIEICKY, KypaBlisi); IBIpYaTH TOXOIUTH
BiJl OHOMATONIOETHYHOTO krakk; niecnoBo ronfler 1) xpomiT; puyaty; 2) MiHO criaTH’
MOXOJUTh BiJl OHOMATONOETHUYHOTO KOpHIO ronfl-, mo mepenae mwym auxasHs; claquer
‘1) nsckaTH; TPIOKATH; 2) AaTH Jidraca; 3) BMEpTH Bij 3ByKOHAcHimyBaHHS clac, mo me-
penae 3ByK BiJ] alIOJUCMEHTIB, Bif JISTIacy TOIIO.

Bin naTuHCHKOT MOBH TIPOJIOBKYIOTH CBOE iCHYBaHHS HACTYITHI JIEKCEMHU:

1. Hanpuknan coasser ‘KyMKaTH’, IO Ma€ aHAJOr coaxare, BiJ coax, 0 y JaTHH-
CBKilf MOBI MTO3HAYa€ KPUK xKa0u; mugir ‘1) kpudaTu (PO MOPOKHUCTOPOTHX); 2) BUTH
(namp. mpo BiTep a0 cupeHy)’ MOXOIUTH BiJl JIATHHCHKOTO Ji€CIIOBA mugire, MO y CIO-
BHHKY A. EpHy, A. Melie npeicTaBieHo sK 3ByKOHACHiyBaHHS BiJ mu, MO TEpenae
KpHUK OHKa.

2. lpuxman barrir ‘pesitu (po cioHa)’ Oepe MOYATOK Y JIATUHCHKiN MOBI Bij iMeH-
HHKa barrus ‘CIIOH’, sIKe TIPUHATIUIO y JTATHHCHKY 3 [H1T pa3oM 3 TOSBOO iHIIHCHKHX CIIO0-
HIB, sKi Oyynu npuBe3eHi Aiis irop. Came 1ie CIIOBO KOHKYpPYBAJIO y JIATHH. MOBI 3 JIGKCE-
Morto elephas, o Mae appuKaHChKE TTOXOKEHHS; babiller ‘1) meberaTy; 2) OSIBEKOTITH,
JerneraTi’ 3’sSBUJIOCS 3aBIAKU KOPHIO bab-, CIIUIBHOTO Uit 0araThoX 1HI0EBPONCHCHKUX
MOB (Hamp. aHra babble, vim. babbeln, Hinepn. babelen) mo no3Havae pyx rydamu.

Bynu 3HaliieHi aiecioBa, 110 TOXOSTh BiJl IHIIUX HE JIATHHCHKUX KOPEHIB:

1) crisser ‘cKpuUNiTH’ MMOXOIOUTH BiA krisan sikuii € popmoro GpaHCiiicbkoi MOBU

2) klaxonner ‘curHamuTH’ 3’SBIJIOCS BITHOCHO HEMABHO y (paHIy3bKili MOBi, BOHO
naryerbest 1920 poxom i moxoauth Bif iMeHHUKA klaxon (1914), mo Bimmoimae Ha3Bi
aMepUKaHCHKO1 (ipMH, sSKa TEePIIOI0 ToYalia BUPOOIISATH IIi CUTHAJIH.

Hanpuxkinii, XoTiI0Ch O BiZI3HAYUTH, 110 3BYKOHACIIIyBaJIbHI JIIECIIOBA € YACTHUHOIO
MapriHajbHUX IUIACTIB JIEKCUKH MOBH, IIPOTE Li€ HE O3HAYA€, 1[0 BOHHU € HEBAXKIUBUMHU
a00 HemiKaBUMHM IJIS JIIHTBICTUYHOTO aHaii3zy. Jlo mhoro 4acy BOHH HE Oyiu 00’ €KTOM
CHCTEMHOTO Ta THIIOJIOTIYHOTO BUBYEHHS. TakUM YMHOM, CEMaHTH4YHA Kiacuikawis ux
JIeKCeM, BUBUCHHS IXHBOI €TUMOJIOTII Ta, HAWTOJIOBHIIIE, 3ICTABHUHN aHAJI3 y PI3HUX MO-
BaX € BJIMBUM JIJIsI O1IbII TITHOOKOTO BUBYCHHS CTPYKTYpPH, 3aKOHOMIpHOCTEH Ta (QyH-
KI[IOHyBaHHS MOBH. Ha OCHOBI BUKOHAHOTO aHaJIi3y MOXHA 3pOOUTH JIesKi BHCHOBKH TIPO
ETHMOJIOTIYHUH PO3BUTOK Ta CEMaHTHYHY XapaKTCPHUCTUKY OHOMATOMOETHYHOI JIEKCHKH.
[To-nepiue, oueBUIHNM € (aKT iCHYBaHHs OUIBIIOI KITBKOCTI 3ByKOHACIHiAYBAIBHUX Jli€-
CIIB y JATWHCHKIN MOBI, III0 BKa3y€e Ha HASABHICTH OUIBITOI KUTHKOCTI CHHOHIMIB y JIATHH-
CBbKill MOB1 3aBJSIKM 3JIaTHOCTI YTBOPIOBAaTH HOBi JIEKCEMH 3a JONOMOTH cyikcarii Ta
mpedikcarii. Ilo-mpyre, eTumornoris oOpaHOi JIEKCHKH HO3BOJSE TAaKOX CKIAAaTH HE
TIIBKA CEMaHTHYHY, a i poHOMOriYHy KiIacu(}ikalito OHOMAaTONOSTHYHHX JIIECIIB.

VY mopanbeIioMy AOCHIKEHHI TIAHYETHCS OUTBIN TTHOOKe Ta MOBHE BUBYEHHS iCTOPIl
BUHHUKHEHHS JICKCEM Ta PO3MIUPECHHS aHAJI3y OHOMATONMOCTHYHOI JICKCHKH Ha MaTepiali
IHIIUX MOB, TOOTO y THUIIOJIOTIYHOMY aCIEKTi.
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JloHeukuii HallMOHAJIbHBIA YHUBEPCUTET

CemanTHyeckasi KJaccH(UKAIMSA 3BYKONOAPAKATEIbHBIX IJIar0J0B JATHHCKOTO0 U (paHIy3cKOro
SI3bIKOB

B cratee paccMOTpeHBI OHOMATONENYECKHE TTIaroibl B IJATHHCKOM U (DPAHIy3CKOM si3bIKax. [IpuBeneHsI
CEMaHTHYeCKas ¥ STUMOJIOTHYECKask XapaKTePUCTHKN OTOOPAHHOM 171 aHalM3a JEKCHKH. B crarbe BHHMa-
HUEe (OKYCHPYETCsl Ha CeMaHTHYeCKO! (Ha 6a3e KOMITOHEHTHOTO aHAJIN3a U BBIJETICHHS CEM) KIIacCU(pHUKAIINN
3BYKOINO/PaXKAaTENbHBIX TJIAar0j0B Ha JIEKCHKO-CEMaHTHUECKOH TPYMIIBI, Oosiee MOAPOOHO paccMaTpHBAIOTCS
TIEpBBIE TPU TOJATPYTIIHI JIEKceM. B pesynprare OblIN BBISBICHBI ONPECICHHBIE 0COOCHHOCTH Pa3BUTHSA 3BY-
KON300pa3UTEIbHbIX IMHHI] OT JJATHHCKOTO SA3bIKA 10 COBPEMEHHOT0 (ypaHIy3CcKoro.

Kniouesvie cnosa: 3ByKonojapakaTeNbHBIE TNIArojbl, OHOMATONEs, AUAXPOHMS, ATUMOJIOTHS, JIEKCHKO-
ceMaHTHUecKasl IPyIIa, KOMIOHEHTHBII aHaIu3, ceMa.

Fomina A. O., Lecturer

Donetsk National University

Semantic Classification of Onomatopoetic Verbs in Latin and French Languages

The onomatopoetic verbs of Latin and French languages are regarded in the article. The semantic and
etymological characteristics of the chosen vocabulary are displayed. The attention is drawn to the semantic
(on the base of component analysis and singling out semes) classification of onomatopoetic verbs into lexic-
semantic groups, the first three groups are regarded in detail. Definite peculiarities of onomatopoetic units'
development from Latin to modern French were revealed in the course of survey.

Key words: onomatopoetic verbs, onomatopoeia, diachrony, etymology, lexic-semantic group, component
analysis, seme.
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